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1. Kaart met vindplaatsen op Kreta: 1) Chania/Kydonia; 2) Rethymnon; 3) Kommos; 4) Agia Triada; 5) Phaistos; 6) Kamares-grot; 7) Idaeïsche grot; 8) Sklavokambos; 9) Tylissos; 10) Heraklion (Poros); 11) Knossos; 12) Anemospilia; 13) Juktas; 14) Vathypetro; 15) Archanes; 16) Amnissos; 17) Galatas; 18) Nirou Chani; 19) Psychro/Diktaeïsche grot; 20) Malia; 21) Sissi; 22) Myrtos Fournou Korifi; 23) Gournia; 24) Vasiliki; 25) Pseira; 26) Mochlos; 27) Petras; 28) Palaikastro; 29) Petsophas; 30) Zakros.







Chronologie











	Kalenderjaren 

v.Chr.

 (absolute chronologie)

	Perioden 

(relatieve chronologie op basis van paleisbouw)

	Keramiekfases 

(relatieve chronologie op basis van keramiek-veranderingen in stratigrafische context)

	Technologische tijdperken 

(Relatieve chronologie op basis van algemene technologische ontwikkelingen)




	7000-6500
 6500-3000

	Neolithicum

	Prekeramisch-neolithisch
 Neolithisch

	Steentijd




	3000-2650 
2650-2450 
2450-2200 
2200-2050 
2050-1900

	Prepalatiale periode

	Vroeg-Minoïsch I (EM I)
 Vroeg-Minoïsch IIA
 Vroeg-Minoïsch IIB
 Vroeg-Minoïsch III
 Midden-Minoïsch IA
 (MM IA)

	Vroege bronstijd




	1900-1850
 1850-1800
 1800-1750
 1750-1700

	Protopalatiale / Oude paleis- / Eerste paleisperiode

	Midden-Minoïsch IB
 Midden-Minoïsch IIA
 Midden-Minoïsch IIB
 Midden-Minoïsch IIIA

	Midden-bronstijd




	1700-1600
 1600-1500
 1500-1450

	Neopalatiale / Nieuwe paleis- / Tweede paleisperiode

	Midden-Minoïsch IIIB
 Laat-Minoïsch IA (LMIA)
 Laat-Minoïsch IB

	Late bronstijd




	1450-1400
 1400-1350

	Laat-palatiale / ‘Myceense’ periode

	Laat-Minoïsch II
 Laat-Minoïsch IIIA

	 




	1350-1200
 1200-1100
 1100-1000

	Postpalatiale periode Sub-Minoische periode

	Laat-Minoïsch IIIB
 Laat-Minoïsche IIIC
 Sub-Minoïsch








Zie Ellen Adams, Cultural Identity in Minoan Crete: Social Dynamics in the Neopalatial Period, Cambridge, 2017, afb. 1.2 voor een voorbeeld van de meningsverschillen onder onderzoekers over de match tussen de absolute data en de keramische fases. Aangepaste tabel met toestemming ontleend aan Nicoletta Momigliano, In Search of the Labyrinth, Londen, 2020, tabel 0.1.





Woord vooraf

Toen ik dertien was maakte ik met mijn moeder, stiefvader en zus mijn eerste buitenlandse vakantiereis, naar Kreta. We maakten de verplichte toeristische dagtrip: in de morgen naar Knossos en vervolgens naar het Archeologisch Museum van Heraklion. Ik was direct geboeid – meer getroffen door de duizelingwekkende voorwerpen in de (toen) stoffige vitrines van het museum dan door de verblindende schittering van het hete beton op de archeologische vindplaats. Weer thuis werd ik later vrijwilliger bij de plaatselijke opgraving in Crickley Hill, Gloucestershire, en nog weer later keerde ik als student naar Kreta terug. Dit keer zocht ik plaatsen op buiten de platgetreden paden – je bent nog steeds waarschijnlijk de enige bezoeker op prachtige sites als Gournia en zelfs bij het paleis van Zakros wemelt het niet van de toeristen. Ik was verkocht en terwijl ik van een zonsondergang genoot op de opmerkelijke vindplaats aan de kust bij Kommos besefte ik compleet in de ban te zijn geraakt van dit magische eiland.

Ik ben niet de enige; het eiland is een van de meest intensief onderzochte delen van de wereld, zowel wat opgravingen als onderzoeken betreft. Er was al vóór 1900 buitenlandse belangstelling voor het eiland en zijn archeologie, maar rond de eeuwwisseling begonnen de grote Britse, Italiaanse, Franse en Amerikaanse activiteiten, naast het toegewijde werk van de Griekse Archeologische Dienst, musea en universiteiten op Kreta.

Dit boek probeert de aantrekkingskracht van ‘de Minoërs’, zoals de Kretenzen uit de bronstijd bekend zijn geworden, te begrijpen en te verklaren. Ze waren uitzonderlijk voor hun tijd. In de hoogtijdagen van de Minoërs werden er weinig fortificaties of militaire afbeeldingen gemaakt, en vrouwen werden soms afgebeeld als een dominante kracht waar rekening mee moest worden gehouden – de afbeeldingen sloten goed aan bij de populaire art-nouveaubeweging van begin twintigste eeuw, de tijd dat de grote opgravingen van de Minoïsche archeologie een hoge vlucht namen. Ze waren dus zowel enigszins vertrouwd als ‘anders’, en het is niet moeilijk om je, lopend door de smalle, met potscherven en stukken afvoerbuis bezaaide straatjes van de best bewaarde Minoïsche sites, het lawaai, de drukte en het leven daar voor te stellen. Om die reden is het de opzet van dit boek om naast de archeologie en de geschiedenis van de Minoïsche wereld stil te staan bij wat deze cultuur voor ons in de moderne tijd heeft betekend, en voor de latere Grieken in de oudheid.

Ik dank collega-onderzoekers bij voorbaat voor hun commentaar.





Inleiding

Toen het team van Arthur Evans in 1900 in Knossos op Kreta de schop in de grond zette, begon hij de cultuur te scheppen die we nu kennen als ‘Minoïsch’, genoemd naar koning Minos uit de latere Griekse mythologie. Dit volk, de eerste grote beschaving op Europees grondgebied, met paleizen, grote kunst, geschriften en toiletten met stromend water, neemt een sleutelpositie in de Europese geschiedenis in. Terwijl hun materiële nalatenschap vele eeuwen en zelfs millennia verloren ging, lijken er vage echo’s van hun wereld in de Griekse mythologie te zijn doorgedrongen. Zo wordt Kreta bijvoorbeeld in latere verhalen nauw geassocieerd met stieren, zoals de stier waar Pasiphaë, de vrouw van Minos, verliefd op werd, wat resulteerde in de geboorte van de Minotaurus, half mens en half stier. In de Minoïsche kunst zien we overal stieren. We treffen rituele offerschalen aan in de vorm van stierenkoppen, of grote gouden ringen met afbeeldingen van mensen die over stieren springen. Wat betekent dat? Zeker niet dat de oude Grieken uit het eerste millennium v.Chr. zich hun voorgangers en hun sterke verbondenheid met stieren ‘herinnerden’, die in de loop van de ‘Duistere Eeuwen’ van de vroege ijzertijd – het tijdperk dat de bronstijd van de latere oude Grieken scheidt – de basis legde voor de ontwikkeling van de Kretenzische mythen. Maar het lijkt erop dat sommige elementen van de Griekse ‘mythe’ vage banden hadden met de ‘geschiedenis’ van Kreta.

Dit boek behandelt de verhalen over de Minoërs, van hoe zij werden ontdekt tot hoe ze leefden, en waarom zij ook vandaag nog van belang zijn. We gaan na waar de Minoërs vandaan kwamen en hoe zij zichzelf presenteerden tegenover elkaar en de buitenwereld. We lopen door de grote stedelijke nederzettingen die ze bouwden en richten ons op de centrale ‘paleizen’. Wie woonden en werkten daar? Welke rituelen vonden er plaats? De Minoïsche cultuur was geletterd, al kunnen we het schrift dat bekend is als ‘Lineair A’ niet ontcijferen omdat de aard van de taal onbekend is. We begrijpen dat sommige documenten rekenkundige lijsten zijn, terwijl andere korte rituele frasen op offerschalen vormen, maar we hebben geen uitgebreide geschiedkundige of literaire bronnen. Later, toen het eiland zijn ‘Myceense’ periode inging, werd het Lineair B-schrift gehanteerd voor een vroege vorm van het Grieks, maar het bewijsmateriaal is enkel en alleen van bureaucratische aard.

De afwezigheid van grote literatuur uit die tijd heeft enkele veelzeggende implicaties. De meest in het oog springende daarvan is dat het bijzonder onduidelijk blijft wie in de tijd van het Lineair A de touwtjes in handen had. De meeste onderzoekers gaan ervan uit dat er één enkele mannelijke koning over Kreta heerste, of dat er misschien verschillende koningen over de diverse regio’s regeerden. Dit wordt echter niet door bewijsmateriaal geschraagd, ook niet in de kunst. Figuratieve voorstellingen portretteren vaak prominente vrouwen die soms vol ontzag aanbeden worden door een man. En waren de paleizen werkelijk de zetels van koningen, of vager ‘paleis-tempels’ of ‘paleis-heiligdommen’, zoals Evans ze beschreef? Deze ambiguïteit tussen de sterfelijke en goddelijke wereld is aanzienlijk. Moeten we prominente figuren in de kunst als heersers identificeren, of als godheden? Het zijn vragen die te maken hebben met de uitdagingen van het reconstrueren van prehistorisch materiaal en de visuele cultuur, van uitgestrekte stedelijke nederzettingen tot het kleinste fragment van een muurschildering.

De moderne presentatie van oudheden heeft ook invloed op hoe we lang verdwenen beschavingen beschouwen. Beslissingen van curatoren bepalen de verhalen die we scheppen, en de museale ruimte is zeker geen klinisch objectief laboratorium. Dit punt zal onderzocht worden door twee van de beste verzamelingen van Minoïsche oudheden te vergelijken: die van het museum in Heraklion en die van het Ashmolean Museum in Oxford. Ten slotte zullen we ingaan op de invloed die deze grote beschaving op haar opvolgers had, van de Myceners en de oude Grieken tot ons in de moderne tijd. En die nalatenschap is voor een ‘verdwenen’ beschaving groot.

Archeologen staan voor de uitdaging om een historisch narratief te scheppen uit overblijfselen en visuele cultuur. Daarvoor is een chronologisch raamwerk nodig, zodat we een idee hebben van de relatieve opeenvolging van gebeurtenissen en processen die wellicht (of wellicht niet) licht op oorzaak en gevolg kunnen werpen. De linker kolom van de chronologie bevat kalenderdata die de meeste lezers vertrouwd zullen zijn. De volgende kolom is meer architectonisch georiënteerd en brengt de belangrijkste bouwfases in kaart, gebaseerd op de Minoïsche paleizen (voor de protopalatiale en neopalatiale perioden worden diverse termen gebruikt). De derde kolom is gebaseerd op keramisch bewijsmateriaal. Aardewerk biedt de grootste verfijning van het chronologische raamwerk omdat stijlen relatief snel en in een regelmatig tempo veranderden (specialisten hebben de fases die hier zijn weergegeven zelfs nog verder onderverdeeld). De laatste kolom is gebaseerd op de belangrijkste vigerende technologie: van steen naar brons en later ijzer.

Dit boek gaat over de bronstijd op Kreta, wat het ruimste label is dat aan het ‘Minoïsche tijdperk’ gegeven kan worden. De situatie wordt gecompliceerd door het feit dat de Minoïsche en de Myceense wereld elkaar deels overlappen en er is veel discussie over hoe (en of) de Myceners invloed hadden op het Minoïsche Kreta. Dit boek is meer gericht op de pre-Myceense periode, maar die laatste wordt ook meegenomen, want het is duidelijk dat de Kretenzers niet verdwenen, maar zich aanpasten aan een nieuwe sociale structuur en een nieuw symbolisch repertoire, schrift en een nieuwe taal overnamen.

Opmerking over terminologie en ‘de Minoërs’

Arthur Evans (1851-1941) en anderen beschouwden ‘Minos’ als een dynastieke naam (zoals ‘farao’), afgeleid van de legendarische koning Minos. Met de term wordt vaak naar ‘de Minoïsche cultuur’ verwezen. De meeste archeologen willen de bevolking van Kreta in de bronstijd liever niet als ‘de Minoers’ benoemen – dat was niet de naam die ze zichzelf gaven. In dit boek worden de Kretenzers uit de bronstijd wel steeds ‘de Minoërs’ genoemd, onder het voorbehoud dat dit een volstrekt moderne benaming is.

Selectieve tijdlijn met mijlpalen in de ontdekking van de Minoïsche archeologie

1878 Minos Kalokairinos begint met opgravingen in Knossos

1878 Oprichting van de Kretenzische Syllogos, die de basis ging vormen van het Archeologisch Museum Heraklion

1900 Arthur Evans begint opgravingen in Knossos

1900 Italiaanse archeologen beginnen opgravingen in Minoïsche vindplaatsen in de regio Mesara

1901 Harriet Boyd (Hawes) begint opgravingen in Gournia 1912 Iosif Hazzidakis begint in Tylissos te werken

1913 Kreta wordt deel van de Griekse staat

1918 Stefanos Xanthoudidis begint opgravingen in Nirou Chani

1920 Een Frans team begint te werken in Malia

1952 Michael Ventris maakt bekend dat Lineair B een vroege vorm van het Grieks is

2004 Openingsceremonie Olympische Spelen in Athene, met Minoïsche figuren aan de kop van een optocht over de Griekse geschiedenis

2009 Het Ashmolean Museum opent een nieuwe kamer over de ‘Egeïsche Wereld’

2014 Het Archeologisch Museum Heraklion heropent na een grote renovatie

2023 Tentoonstelling Labyrinth: Knossos, Myth and Reality in het Ashmolean Museum





1

De Minoërs doen ertoe

We beginnen met een afbeelding van een architectonisch reliëf, een metope, niet uit de bronstijd, tweede millennium v.Chr., maar uit de ijzertijd, eerste millennium v.Chr., en niet van Kreta, maar van een ander mediterraan eiland, Sicilië (ill. 2). Dat is wat mythen doen: voortwentelen door ruimte en tijd en zichzelf voor verschillende contexten heruitvinden. De afbeelding toont een vrouw, Europa, die op de rug van een stier zit en zijn hoorn met haar linkerhand vastgrijpt. Ze kijkt recht vooruit naar nieuwe horizonnen, terwijl de stier zijn kop draait en de kijker recht aankijkt. Op het eerste gezicht nemen we wellicht aan dat ze op land zijn, maar de dolfijn die tussen de poten van de stier geklemd zit, geeft aan dat dit een zeegezicht is. Europa was een Fenicische prinses die door Zeus, in de gedaante van een stier, van de kust werd ontvoerd en over de zee naar het westen naar Kreta werd meegenomen, waar ze werd verkracht. Ze bracht een dynastie van drie zonen voort, onder wie Minos, die zijn naam aan de bronstijdcultuur op Kreta gaf. Zijzelf verleende op haar beurt haar naam aan haar nieuwe continent, Europa.1

Europa’s oorsprongsmythe

Deze mythe verheerlijkt verkrachting, beschaving door kolonisatie en eenheid door agressie. Dat strookt niet helemaal met de boodschap van de serene scène die afgebeeld is op de Siciliaanse metope. Europa is daar volledig gekleed, niet in halfnaakte toestand zoals ze vaak wordt afgebeeld, en de stier straalt met zijn wijd open ogen onschuld uit. De metope geeft uitdrukking aan het verlangen om het geweld van de mythe te rechtvaardigen: de stier leidt de moeder van een nieuw volk op een kalme en ordelijke manier naar haar lotsbestemming. Dat de mythe alle uithoeken van de oude wereld bereikte, wordt bewezen door een mozaïek met dit thema, aangetroffen in de Romeins-Britse villa in Lullingstone (midden vierde eeuw n.Chr.). Vele eeuwen later, in 2002, werd het verhaal passend geacht voor de Griekse twee-euromunt, met een afbeelding ontleend aan een Romeins mozaïek uit Sparta (ill. 3). De politieke boodschap is eenvoudig: Europa’s oorsprong ligt in Griekenland. Maar de uitbeelding van geweld tegen vrouwen wordt verbloemd, en haar geseksualiseerde naaktheid suggereert eerder een vrolijke ontmoeting dan een ontvoering en verkrachting.2


[image: ]

2. Metope van Europa en de stier, uit tempel Y, Selinus, Sicilië (6e-7e eeuw v.Chr.)
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3. Griekse twee-euromunt, met Europa en de stier.



Is dit Europa’s oorsprongsmythe? Was Kreta de ‘eerste opmaat van de Europese beschaving’, zoals Arthur Evans en David Hogarth op 12 juni 1899 stelden in een brief aan The Times, en de ‘bron van onze eigen beschaving’, zoals ze in een tweede brief van 31 oktober 1900 beweerden? Evans, die dankzij zijn rol van Keeper (curator) bij het Ashmolean Museum de kans kreeg om een verzameling van Minoïsche artefacten in Oxford op te bouwen, wilde ‘zijn’ Minoërs graag als grote vernieuwers presenteren. Zij brachten de eerste ‘civilisatie’ op Europese bodem voort, en zij oefenden grote invloed uit op de cultuur van de Myceners, het volk op het Griekse vasteland dat, zoals we nu weten, Grieks sprak. En sommige kwalificaties, zoals de ‘oudste troon van Europa’ in het paleis van Minos op Knossos, impliceren het begin van een nieuwe set beschaafde waarden die op dit vroege punt in de Europese geschiedenis verscheen. Charles Seltman sprak voor veel schrijvers toen hij in 1935 in zijn recensie van Evans’ Palace of Minos verklaarde: ‘Dit werk is letterlijk “epoche-scheppend”, want sir Arthur heeft de epochen van Europa’s prehistorie geleverd; maar hij heeft meer gedaan, want hij heeft de Minoërs van Kreta voor ons tot leven gewekt.’3 Wij moeten de Minoërs niet alleen bestuderen omwille van henzelf, maar ook om wat zij (onbedoeld) in beweging hebben gezet.

Het is belangrijk om twee verschillende ontwikkelingen gescheiden te houden: de oorspronkelijke vestiging van mensen op het eiland in de steentijd en de opkomst van een complex, palatiaal systeem in de bronstijd. Het oorsprongsverhaal kan er in zekere zin op wijzen hoe de Minoïsche cultuur werd gestimuleerd door interactie met het Nabije Oosten en met Egypte, zij het niet noodzakelijk op zo’n agressieve wijze als in de mythe. Sommige vroege onderzoekers waren bereid om Kreta in de oostelijke matrix te plaatsen, zoals H.R. Hall, die in 1913 Ancient History of the Near East: From Earliest Times to the Battle of Salamis publiceerde. De ondertitel verraadt een westerse insteek door te eindigen met deze beroemde botsing tussen Oost en West. In dit boek stelt Hall dat Griekenland relatief laat in zijn geschiedenis verwesterde, na voordien verstrikt te zijn geweest in de invloedssferen van het Nabije Oosten en Egypte.

Dit is een langdurig debat geweest in Minoïsche studies – werden de eilanders zwaar beïnvloed door de grote beschavingen in het Oosten, alsof de invloeden en ideeën werden uitgedragen op de rug van een culturele stier? Of waren motivatie en inspiratie zuiver endogeen, vrij van alle sporen van kolonialisme? Voor hij aan de opgravingen in Knossos begon, schreef Evans een artikel over ‘The “Eastern Question” in Anthropology’ (1896). Daarin probeerde hij de rol van oosterse invloed op de opkomst van Europese beschavingen te verkleinen door te stellen dat de traditionele Bijbelse vorming een dergelijk vooroordeel geproduceerd kon hebben – hoewel hij later oorspronkelijk Egyptische motieven zag in het Minoïsche materiaal dat werd opgegraven.

V. Gordon Childe, een bekende van Evans, werkte deze verspreidingsbenadering verder uit in zijn boek The Dawn of European Civilization (1925). Volgens Childe verplaatsten ideeën en culturen zich van gebied naar gebied en werd Europa beïnvloed door oosterse krachten van buitenaf. Maar in 1972 omarmde Colin Renfrew de tegenovergestelde interpretatie van een endogene oorsprong ten volle in The Emergence of Civilisation. In dat boek werd de Europese oorsprong zeer sterk benadrukt – te sterk volgens velen. Het is moeilijk om zich het Egeïsche gebied voor te stellen als een onafhankelijke eenheid die uit zichzelf deze ontwikkelingen aanjoeg zonder belangrijke externe stimulansen. Velen, misschien de meesten, zouden kiezen voor een combinatie van de twee – er was contact dat een sociopolitieke verandering met een specifiek Kretenzisch karakter inspireerde. Contact tussen Kreta, het Nabije Oosten en Egypte was sinds het late vierde millennium v.Chr. toegenomen; dit stimuleerde sociale ontwikkelingen, maar met zeer eigen, karakteristieke resultaten. Misschien is de mythe van Europa een echo van een koninklijk huwelijk, een menselijke uitwisseling die een culturele stimulans vertegenwoordigde en vormgaf.

Sinds Charles Darwin, en ook al daarvoor, hebben historici zich erop toegelegd om terug te werken teneinde de eerste vonk te vinden die een maatschappij op haar specifieke ontwikkelingstraject zette. Darwins On the Origin of Species (1859) verkondigde de theorie van de evolutie en bevorderde de zoektocht naar oorsprongen, in het spoor van archeologische chronologische classificaties zoals de steen-, bronsen ijzertijd van Christian Jürgensen Thomsen. Wie de Grieken waren, hing sterk af van waar zij vandaan kwamen, en dus was het toepasselijk dat veel vroege discussies over de prehistorie werden gepubliceerd in het Journal of Hellenic Studies. En ‘wie de Grieken waren’ deed er tot ver buiten het territorium van de moderne staat Griekenland toe, vanwege hun rol in de oorsprongsmythe van de westerse beschaving. Herkomst en erfgoed, en de schepping van dergelijke verhalen zijn belangrijke elementen van iedere collectieve identiteit. De ontdekking van de bronstijdbeschavingen leidde tot het besef dat het oude Griekenland, de bron van de westerse beschaving, ook zijn eigen oorsprongsmythen had.

Het idee van Europa is een actueel onderwerp. In 1973 vaardigde de Europese Economische Gemeenschap een Verklaring over de Europese Identiteit uit, waar elke afzonderlijke lidstaat anders mee omging, maar veelal verscheurd tussen het comfort van opgaan in de massa en bezorgdheid over bemoeienis van buitenaf. ‘Het Westen’ kent een gedeelde geschiedenis maar ook permanente interne conflicten en onenigheid. Het idee van Europa is er een van tegenstellingen: ja, het is de wieg van de democratie, maar het kent ook zwarte bladzijden zoals het interne fascisme en het externe kolonialisme (een tegenstelling die al in het oude Athene aanwezig was).4 Er zijn veel andere aspecten die naar men meent de Europese identiteit bepalen – religieuze, economische, etnische, filosofische en culturele factoren, en misschien het meest problematisch: de notie van ‘Europese waarden’.

In de late negentiende en vroege twintigste eeuw was de bewering dat het Minoïsche Kreta de geboorteplaats van de Europese beschaving zou zijn buitengewoon politiek, gezien de nog steeds voortdurende Ottomaanse aanwezigheid op het eiland. De opvattingen over ras en religie van Evans waren enigszins met elkaar in tegenspraak. Hij uitte ongetwijfeld anti-Ottomaanse sentimenten door vijandige opvattingen te verkondigen toen hij als Balkan-correspondent voor de Manchester Guardian werkte. Voor moderne ogen zijn sommige bijdragen in zijn dagboek onprettige lectuur. Maar tegelijkertijd gebruikte hij zijn opgravingen en de daaruit voortkomende werkgelegenheid om de Ottomaanse en christelijk Kretenzische kampen op een meer liberale manier samen te brengen.5

Onderzoekers uit vele landen, waaronder Griekenland, Frankrijk en Italië, hebben naar de oorsprong van ‘Grieksheid’ gezocht in de Myceense en vroegere Minoïsche cultuur, die op verschillende manieren worden ingepast in het narratief van het Europese idee.6 De rol van sir Arthur Evans bij de ontdekking (of uitvinding) van de Minoërs leidde tot een sterke Britse invloed op dit verhaal. De Britse eilanden en Kreta liggen op de langste diagonaal die zich over het moderne politieke continent uitstrekt. In 2013 vierde Kreta zijn honderdjarige bestaan als deel van de moderne Griekse staat, vrij van Ottomaanse bemoeienis, terwijl Groot-Brittannië er in 2016 voor stemde om de EU te verlaten. Zoals het met alle identiteiten gaat, is Europees zijn op sommige momenten relevant, en wordt het op andere momenten afgewezen. De identiteit, en het daaraan gekoppelde waardenstelsel, die door de Oude Wereld van Europa wordt belichaamd, heeft haar eigen karakter maar is ook vloeibaar, omstreden en veranderlijk.

Waarom de Minoërs?

Sinds de late negentiende eeuw wordt dit verhaal materieel ondersteund door buitengewoon rijke archeologische overblijfselen. Steden, paleizen, kunst, teksten en toiletten met stromend water – dit was in alle opzichten een welvarende, inventieve maatschappij met een heel eigen karakter. De verstedelijking nam enorm toe in het tweede millennium v.Chr.; welvaart dankzij landbouw en handel bevorderde bevolkingsgroei, en mensen kozen ervoor om meer in geconcentreerde steden te wonen. Sommige daarvan hadden centrale gebouwen, waarvan de ‘paleizen’ de opvallendste waren. Deze term verwijst naar gebouwen die om een open, rechthoekig centraal binnenplein waren gebouwd. De vier vleugels bevatten verschillende kamers en ruimten voor opslag, ontvangsten, administratie en productie. Ze verschilden sterk in grootte, van het minuscule Petras tot het grootse Knossos. En ze verschilden wat gebruik betreft – de lange gebruiksduur van Knossos is opmerkelijk, maar sommige andere paleizen, zoals die in Galatas of Zakros schijnen maar kort in gebruik te zijn geweest (zie de kaart van ill. 1).

Het stedelijk leven onderhield een deel van de bevolking dat zodoende de tijd had om fraaie kunst te maken, als schrijvers te werken of wol te spinnen. De status van dergelijke individuen – vrijen, slaafgemaakten of horigen – is onduidelijk. De handel floreerde en er werd intens landbouw bedreven op Kreta, wat blijkt uit de millennia oude terrassen en de lijsten van voedselproducten in de Lineair A-documenten. ‘Lineair A’ verwijst naar het schrift dat de Kretenzers in de eerste helft van het tweede millennium v.Chr. gebruikten. Gedurende de eerste helft van die periode was er ook nog een ander schrift in gebruik, bekend als de Kretenzische hiërogliefen. We weten niet welke taal deze schriften representeerden en zelfs niet of ze voor een en dezelfde taal werden gebruikt of niet. Waarschijnlijk was de taal van Lineair A niet Indo-Europees en stierf ze uit zonder dat er duidelijk verwante talen bleven bestaan (net als het Etruskisch, de taal die in het eerste millennium v.Chr. in Italië werd gesproken). Dus we hebben een geavanceerde maatschappij die een schrijfsysteem ontwikkelde, maar zonder een idee te hebben wat hun taal was.

Wel kunnen we zeggen dat het schrift voornamelijk werd gebruikt voor administratieve lijsten. Goederen die bij de centrale administratie binnenkwamen of eruit gingen werden genoteerd als belasting of hulpmiddelen om bepaalde groepen te ondersteunen. We weten dat omdat het schrift invloed uitoefende op Lineair B, dat door de latere Myceners werd gebruikt om een vroege vorm van het Grieks vast te leggen. Lineair B werd vrijwel uitsluitend gebruikt voor administratieve lijsten van goederen, hoeveelheden, eigendom en bestemming. Omdat de Grieken het numerieke systeem van Lineair A gebruikten, kunnen we een soortgelijke functie bij de vroegere documenten herkennen. Dit bureaucratische werk werd ondersteund en soms aangevuld met een verfijnd verzegelingssysteem, waarbij verschillende soorten labels en registratiemiddelen werden gebruikt, wat alles bij elkaar een bijzonder hoog niveau van verantwoording opleverde.

De eilandbewoners gingen ook steeds intensiever handel drijven, zoals voorwerpen en praktijken van Kreta die elders werden aangetroffen en de geïmporteerde waren op het eiland aantonen. Waar de Kretenzers precies in handelden is minder duidelijk – in later tijd getuigen de Lineair B-registers van een grote wolindustrie op het eiland. Misschien had Kreta in de voorafgaande Minoïsche periode een goede naam gekregen op dat gebied. Omdat stoffen organisch materiaal zijn, overleven ze maar heel zelden in het archeologisch archief (alleen in extreem natte of droge omstandigheden, net als hout). De Kretenzische mode die we in de Minoïsche kunst zien is karakteristiek; er is een Egyptisch kunstwerk dat als Kretenzers geklede gestalten afbeeldt die voorwerpen in Minoïsche stijl als een vorm van tribuut aanbieden.

Behalve aan grote nederzettingen met een complexe architectuur en verfijnde woonvertrekken, wijdden de Minoërs veel inspanningen aan het bouwen van heiligdommen. Rituele praktijken waren van groot belang in deze cultuur, zoals in het hele Oosten. Er werden verschillende soorten heiligdommen opgericht die steeds rijker werden. Er zijn talloze votiefgeschenken gevonden, zowel op deze sites als in nederzettingen. De relatie tussen de politieke en religieuze macht is niet helder. Werd het volk geregeerd door een ‘priester-koning’, zoals Evans geloofde? Hij verwees ook, met enige reden, naar de centrale complexen als ‘paleis-tempels’ of ‘paleis-heiligdommen’. De in de kunst afgebeelde prominente figuren, zowel mannen als vrouwen, zouden heersers, religieuze hoogwaardigheidsbekleders of godheden in menselijke vorm kunnen zijn. De Minoërs hielden van vertoningen, zoals processies en grootschalige gemeenschapsmanifestaties. Een domein waar ze niet altijd in investeerden was dood en begrafenis, vooral niet in de neopalatiale periode (ca. 1700-1450 v.Chr.). Er is niets wat ook maar in de buurt komt van de Egyptische piramidencultuur, en er zijn ook geen andere monumenten die voor individuen en hun nalatenschap werden opgericht. We hebben dus het bewijs voor een prachtige rijke wereld, maar er bestaat grote onzekerheid over wie het daarin voor het zeggen had. In dit opzicht brak Kreta met de gedragsnormen van de elite in het oostelijke Middellandse Zeegebied van die tijd.

Figuratieve kunst en scènes uit de natuur zijn alom aanwezig in het Minoïsche Kreta, vooral in de neopalatiale periode. Als er zulke rijke en gedetailleerde voorstellingen worden gemaakt van individuen is het dubbel frustrerend om niet te weten wie zij waren, of welke rol zij speelden. Zegels, ringen, kleine beeldjes en muurschilderingen verwijzen allemaal naar sterke mannen én vrouwen. Vrouwen worden zelfs meer in een positie van macht afgebeeld dan mannen. Ook in dit opzicht weken de Kretenzers af van hun buren in het Nabije Oosten en Noord-Afrika. De Egyptische kunst laat mannelijke farao’s zien die andere mannen onderdrukken; er is eenvoudigweg geen plaats voor een vrouwelijke protagonist. De Minoërs verheerlijkten de natuurlijke wereld zowel door (rituele) handelingen (zoals bijvoorbeeld voorgesteld op afbeeldingen van het omarmen van bomen) als in hun kunst, met scènes van fladderende vogels, behendige berggeiten en een weelderige vegetatie. Dit is uitzonderlijk voor die tijd en weerspiegelt een levensvisie waarin dieren, planten en al het leven een belangrijke plaats innemen.

We bestuderen de Minoërs omdat ze dat verdienen. Ze hebben een belangrijke erfenis nagelaten, maar ze hebben ook enkele van de rijkste materiële en iconografische overblijfselen uit deze periode voortgebracht. Ze namen bepaalde gebruiken over van grotere culturen uit het Oosten, maar pasten die daarna op opvallend nieuwe manieren aan. Hoewel geen partij voor de grootmachten van Egypte en het Oosten, probeerde het kleine eiland Kreta, een nieuwkomer op het wereldtoneel, niet zozeer om ze te imiteren maar met eigenzinnige flair een eigen weg in te slaan. We richten nu onze aandacht op de manier waarop de Grieken uit het eerste millennium v.Chr. hun bronstijdverleden op Kreta reconstrueerden, zowel waar het de mythen betreft die in die tijd ontstonden en die in de loop van de vroege ijzertijd veranderden als waar het gaat om de ruïnes die de latere Kretenzers aantroffen.

Door een Griekse lens

Het algemenere belang van de Minoërs en de latere Myceners ligt deels in wat er gebeurde nadat de Myceense paleizen rond 1200 v.Chr. instortten. Daarop volgde een lange depressie die vroeger als de ‘Duistere Eeuwen’ werd aangeduid maar nu de vroege ijzertijd wordt genoemd, de tijd waarin onder andere mondelinge mythen vorm lijken te hebben gekregen. Traditionele handboeken stellen graag dat het oude Griekenland begon met de instelling van de Olympische Spelen (776 v.Chr.). De achtste eeuw v.Chr. was beslist een zeer formatieve periode, met de opkomst van de polis als politieke entiteit, de herintroductie van het schrift en de figuratieve kunst, en toenemende contacten en mobiliteit, met inbegrip van nieuwe golven van kolonisatie.

Maar de nieuwe beschaving ontstond niet uit het niets – deze mensen bewogen zich tussen de ruïnes van de monumenten uit de bronstijd, zoals die in Mycene, en er is ook bewijs voor omvangrijke Griekse en Romeinse nederzettingen op Minoïsche sites zoals Knossos. De Minoërs spraken geen Grieks, maar hun cultuur overlapt deels die van de Myceners, die wel Grieks spraken. De Myceners van het vasteland ondergingen ook op diverse gebieden van kunst en cultuur invloed van de Minoërs, zodat zij misschien gezien kunnen worden als een soort brug tussen de twee werelden.

In Knossos ontdekten Grieken uit het eerste millennium v.
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